
Worbildungselemente in Griechisch: Präfixe und Suffixe 1 von 3

Wortbildungselemente in Griechisch (vgl. Kompetenzmodell 2.2.1.1.)

Präfixe
Präfixe, die auch selbstständig 

als Präpositionen vorkommen können
Bedeutung Beispiele

ἀμφι- (ἀμφ-) zu beiden Seiten, um - herum
ἀμφι-νοέω (nach beiden Seiten hin überlegen, schwan-
ken)

ἀνα- (ἀν-) 1. hinauf- 
2. zurück-, wieder-

ἀνα-βαίνω (hinaufgehen) 
ἀνα-χωρέω (zurückkehren) 

ἀντι- gegenüber-, entgegen-, wider- ἀντι-λέγω (widersprechen)

ἀπο- (ἀπ-, ἀφ-)
1. ab-, weg-
2. zurück-
3. völlig

ἀφ-αιρέω (wegnehmen) 
ἀπ-αιτέω (zurückfordern) 
ἀπ-εργάζομαι (vollenden)

δια- (δι-) 1. durch-
2. auseinander-

δια-βαίνω (durchschreiten)  
δια-φέρω (sich unterscheiden)

εἰσ-/ἐσ- hin-, hinein- εἰσ-έρχομαι (hineinkommen)

ἐν- (ἐλ-, ἐμ-) darin, hinein- ἔν-ειμι (drinnen sein)

ἐκ- (ἐξ-) 1. hinaus-, heraus-
2. völlig

ἐκ-βάλλω (hinauswerfen) 
ἐκ-πράττω (vollenden)

ἐπι- (ἐπ-, ἐφ-) auf-, hinzu- ἐπι-τίθημι (auf etw. legen, hinzufügen)

κατα- (κατ-, καθ-)
1. (von oben) herab-, nieder-
2. zurück-
3. völlig

καθ-οράω (herabsehen) 
κατ-άγω (zurückführen) 
κατα-γελάω (aus-, verlachen)

μετα- (μετ-, μεθ-) 1. anteilig
2. (Veränderung:) um-

μετ-έχω (Anteil haben)
μεθ-ίστημι (umstellen, verändern)

παρα- (παρ-) 1. nebeneinander-, dabei- 
2. vorbei-

παρα-βάλλω (nebeneinanderstellen, vergleichen)
παρα-βαίνω (vorbeigehen, übertreten) 



Worbildungselemente in Griechisch: Präfixe und Suffixe 2 von 3

Präfixe, die auch selbstständig 
als Präpositionen vorkommen können

Bedeutung Beispiele

περι- 1. herum-
2. sehr (über-, mehr als)

περι-βάλλω (herumlegen)  
περι-γίγνομαι (übertreffen)

προ- 1. vor-, vorwärts-
2. vorher-

προ-τρέπω (antreiben)
προ-νοέω (vorher bemerken)

προσ- hinzu-, zusätzlich
προσ-έρχομαι (hinzukommen)
προσ-έχω (hinlenken)

συν- (συ-, συγ-, συλ-, συμ-, συσ-) mit-, zusammen-
συγ-χαίρω (sich mitfreuen) 
συν-άγω (zusammenführen)

ὑπερ- 1. über (hinaus)
2. für

ὑπερ-βαίνω (überschreiten)
ὑπερ-μάχομαι (kämpfen für)

ὑπο- (ὑπ-, ὑφ-) 1. unter-
2. heimlich

ὑπό-κειμαι (darunterliegen) 
ὑφ-αρπάζω (heimlich rauben)

weitere Präfixe Bedeutung Beispiele

ἀ(ν)- Verneinung (ἀ privativum): un-, nicht ἄ-δικος 2 (ungerecht), ἀν-όσιος 2 (gottlos, unfromm)

δυσ- schlecht, miss- δύσ-πορος 2 (unwegsam) 

εὐ- gut τὸ εὐ-αγγέλιον (die gute Botschaft)

μεγ(α)- / μεγαλ(ο)- groß- μεγαλό-δωρος 2 (freigebig)

παν- / παντο- all-, ganz
ὁ παντο-κράτωρ (der Allmächtige, Herrscher über 
alles)

πολυ- viel- πολυ-κέφαλος 2 (vielköpfig)
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Suffixe

Suffixe beim Substantiv Bedeutung Beispiele

-τής (-τοῦ m.) Ausführender, Tätiger 
(Beruf, Standesbezeichnung)

ὁ ποιητής (Schöpfer, Dichter)

-εύς (-έως m.) Ausführender ὁ βασιλεύς (König)

-ίδης (-ίδου m.) Patronymikon ὁ Πριαμίδης (Sohn des Priamos)

-σις (-σεως f.) Tätigkeit
ἡ ποίησις (das Machen, Dichtung)
ἡ πρᾶξις (Tätigkeit, Handlung)

-μα (-ματος n.) Tätigkeit, Ergebnis einer Handlung τὸ μάθημα (Lehre)

-(ε)ία (-[ε]ίας f.) 1. Tätigkeit
2. Zustand, Eigenschaft 

1. ἡ παιδεία (Erziehung), ἡ τιμωρία (Rache)
2. ἡ βασιλεία (Königreich), ἡ σοφία (Weisheit)

-(ό)της (-[ό]τητος f.) Eigenschaft ἡ μικρότης (Kleinheit)

-σύνη  (-σύνης f.) Eigenschaft, Zustand ἡ σωφροσύνη (Besonnenheit)

-ιον (-ιου n.) Verkleinerung τὸ παιδίον (kleines Kind)

Suffixe beim Adjektiv Bedeutung Beispiele

-ικός 3 1. gehörend zu
2. fähig, kundig

ναυτικός ( 1. zur Seefahrt gehörend, 
2. seekundig)

-(ε)ιος 3 gehörend zu, -lich πάτριος (väterlich, ererbt) 
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